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ROMANIZATION

RYO:

HAHA:

RYO:

HAHA:

RYO:

Ky0, chori jisshu de, sensei ni homerarechatta!

He, nante homerareta no?

Kyabetsu no sengiri shitetara, (Ryo-kun, nakanaka ude ga ii ne) tte
iwareta.

Saikin, nichiyobi ni o-hiru go-han o tsukutte kureru yo ni natte kara,
ryori no ude ga mekimeki agatte iru mono ne.

Konban no go-han wa, boku ni tsukurasete yo. Ude o furutte
tsukuru kara sa.
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ENGLISH

RYO:

MOTHER:

RYO:

Ureshii wa! Nani tsukutte kureru no.

S0 da na. Pokusoté ni shiyo ka na.

li janai. Dakedo, igai to muzukashii no yo. Yawarakakute, aji no
shimikonda pokusoté ni suru no wa...

Ma, soko ga ude no mise dokoro ne.

Ja, yoroshiku! Sono aida ni, o-ka-san wa o-furo ni haitte kuru kara.

Tadaima. Are, Ry0 ga go-han tsukutte ru no ka. Nani tsukutte ru n
da?

Etto, pokusoté to supesharu o-misoshiru. Chotto, kono misoshiru,
ajimi shite mite.

Ol'umai. ltsu no ma ni ka, ude o ageta na.

Ma ne. Boku, ry6ri-nin ni naro ka na tte kangaete ru n da.

Ryori-nin ka. Kakkoii na.

Demo, s0 kantan janai zo. Ryori nara ude ni oboe ga aru to iu hito
bakari ga mezasu shokugy0 da kara na.

Nan-nen mo shugyo0 shite, ude o migaite....

sore demo, jibun no o-mise o dashite seiko suru hito nante honno
hito-nigiri na n da zo.

Today the teacher complimented me at cooking practice!

Really? What did she say?

| was slicing cabbage, and she told me, "Ryo, your cooking skills
are pretty good."
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4. MOTHER: These days, ever since you started making lunch for us on
Sundays, your cooking skills have been quickly improving.

5. RYO: Let me make dinner tonight. I'l put my skills to work.

5. MOTHER: That's great! What are you going to make?

7 RYO: Well...I think I'l make sautéed pork.

s. MOTHER: Sounds good. But it's more difficult than you may think to make

sautéed pork that's soft and soaked with flavor.
Well, | guess that's where you can show off your skills.
Okay, I'll leave itto you! In the meantime, I'm going to go take a bath.

9. FATHER: I'm home. Hey, Ryo, you're the one making dinner. What are you
making?

10. RYO: Umm, sautéed pork and a special miso soup. Taste the soup.

11 FATHER: Hey, it's good! You've improved your skill before | even realized it.

12. RYO: Yeah. | am thinking of becoming a chef.

13. FATHER: A chef, huh. That's cool. But it's not that easy, you know.

It's the kind of job that people with real cooking skills aim for.

They train for years and refine their skills...

and even then people who succeed in opening their own shops are
only a handful.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
SREEE 54&50D0oULwS chori jisshi cooking practice

—iED vElcEn hitonigiri small handful




pursuit of

L& &> shugyo knowledge, training
S L&<ET &5 shokugyd occupation
RS HLH ajimi tasting
LHCE LHCd shimikomu to soak through
R—DYF— R—DY5— poku soté sauteed pork
k35 /DD furd exert, excersise
Fuo BAZTD sengiri strips of vegetables
Bigd HET mezasu to aim for

SAMPLE SENTENCES

BAH(Z. #IHTORERE T, BEKESTZ
E3.

Ashita wa, hajimete no chéri jissha de, medama-
yaki o tsukuru.

Tomorrow we're making fried eggs in our first
cooking practice.

TOOTWFEICE>TE, BRITEINDD
(3:\ _igoﬁ:“o

Puro no kashu ni natte mo, yamei ni nareru no
wa, hito-nigiri da.

Even if you become a professional singer, only a
handful can become famous.

—ABIOXTIICEBICIF. AIEEETLUL
(FNELTE SN,

Ichininmae no daiku ni naru niwa, nan-nen mo
shugyoé shinakereba naranali.

In order to become a full-fledged carpenter, you
have to train for many years.

BERBEIATDEE,

Kyakushitsujomuin wa ninki no shokugyé da.

Being a flight attendant is a popular job.

A—TDKRRE LS. IRBENDZD
T, BERLUTI

Sdpu no ajimi o shitara, aji ga usukatta node,
shio o tashita.

When | tried the soup, it was bland, so | added
some salt.

COXRRIE. KNLIFCATWNT, HLIL

Lo
Kono daikon wa, aji ga shimikonde ite, oishii.

This daikon radish is soaked with flavor and
delicious.




EOEME. ULeDRE2SDDR—DOY SHIZ. EHRBZEIRS > TRIEEFS Ko
F—1, Kyb wa, boku ga ude o furutte rydri o tsukuru yo.

Boku no kébutsu wa, shoga tappuri no pokusoté

da Today I'm going to show off my cooking skills!

My favorite dish is sauteed pork with plenty of
ginger.

EE. BHOVvE, FoRXYDOFHID &E—HE BEEEL T, RARSS !
([CBRBONFEIS, Yisho mezashite, ganbard!
Boku wa, tonkatsu o, kyabetsu no sengiri to issho
ni

taberu no ga suki da.

Let's aim for the championship and do our best!

| like to eat fried pork cutlets together with
shredded cabbage.

VOCABULARY PHRASE USAGE

FEID(EASD)
This is one of the ways of cutting vegetables and it refers to "strips of vegetables." F means

"thousand" and 7]V is a noun that comes from the verb t/]%, meaning "to cut." So, this word
literally means "cutting into thousands." The strips should be thin enough so that you could
say that there are thousands of them. Speaking of "strips of vegetables," the most familiar is

strips of cabbage, + v XY DFHID.

There are other expressions that indicate different ways of cutting vegetables, such as & U A
D, which means "chopped" or "minced," and E&tJ]D, which means "round slices." We often
use & U AYID foronions, asin lzEZREIT D H U AYID, which means "minced onions," and
we often use #gtJ] Dfor radishes, as in XIED#EEL]D, which means "round sliced radish," or
cucumbers, as in &1 S D DERYID, which is "round sliced cucumber.”

—ED O &Ilc= D)

This means "small handful." 3D (IC & ) is a noun that comes from the verb I3, meaning
"to grasp." So, this literally means "one grasp" or "something you can grasp with one hand,"
and we use it to indicate "a small amount of something." We often use this word with (A D,
which is an adverb meaning "mere" to emphasize how small the amountis, as in (FAND—E

D.

GRAMMAR



The Focus of This Lesson Is Expressions Using the Word (B%) Ude, Meaning "Arm."
< A, EDIEHDBR LV
"Ryo, your skill is pretty good."

In this lesson, we'll look at some set expressions that use the word ude (). The basic
meaning of ude (B) is of course "arm," but we can use it in a metaphorical sense to mean
"skill" when we use it in a idiom.

Ude ga i (BED LI L))

Ude ga i (BRLILY) literally means "one's arm is good." However, this phrase means "to
be skilled" or "be good at." When we use this idiom to modify a noun to mean "a good
cook," it will be ude no ii kokku (BEDULYLY v ) with ga (V) changed to no (D).

Example From This Dialogue

1. B A IEHVEDEBER LU,
D& A IEHNENDTHLLA,
"Ryo, your skill is pretty good."

Sample Sentences

i CDOLRARSYDOY T IIE. RH(CEHEMNOLL,
COLRRTZ VDT I, FAEDSICDOTHLL),
"The chef at this restaurant is really skilled."

2. FADRIE, BOVWKIIE,
DIzLDOEEE. STOLLTZULLTE,
"My fatheris a skilled carpenter.”

Ude ga agaru/Ude o ageru (BRIR LS / Bi'E £(F3)



Ude ga agaru (B ERD) or Ude o ageru (BEZE_EIF'3) literally means "one's arm

rises" or "raise one's arm." However, this phrase means "improve one's skill" or "get better
at something." To mention what skill is improved, you can say ~no ude ga agaru or ~no

ude o ageru, asin RHEOPiIE L3 or RHBEDO BN LD

Please note that agaruis an intransitive verb and ageruis a transitive verb. So when you
say Ude ga agaru (JEIA_EVS), ude (BR) is the subject of a verb and agaru means "to
rise" and marked by the subject-marking particle ga. On the other hand, when you say
Ude oageru (BT _E(F3) , ude (BR) is the object of the verb ageru, meaning "to
raise," and marked by the object-marking particle o.

Examples From This Dialogue

1 REEOBAXEXFT ER>TUVDENA,
DESDDOITRHETHETHM D> TLBDEDT,
"Your cooking skills have been improving rapidly."

o LWDORICH, BiE E(FZL,
WDDFICH, DTEDIFR,
"You've improved your skill before | even realized it."

Sample Sentences

. Bld. COERSFOEIC. FUSA. NYT 1 YTDEM ENRDE1,
EHE. COEDPTHDOHUWLEL, FUWSA, NYTrYITDSTHRHBMD
Jz 1,

"Your batting skills have really improved over summer vacation, haven't they?"

0. BN, FUOSATILTOEZE E(Flzhs, U< DLk,
ETHM. FOUSATILTDSTELITENS, Uox<DH LTk,
"Your golf skills have really gone up, so | was surprised."

Ude o furuu (BR%&E 33 D)



Ude o furuu (A% 53 D) literally means "swing around one's arm." However, this phrase

means "show one's skill." The verb furuu #R3 3) basically indicates an action of swinging

around something, and we use it to mean "wield and show one's ability or talent." We
often use this idiom in a context where someone who is good at cooking cooks a delicious
meal for someone else. We can also use it for things other than cooking to indicate that
someone does something by using their skills or ability.

In addition to ude (#E) , we often use this verb with words such as boryoku (&),
meaning "violence," as in ®/1%Z 533 5, which means "behave violently."

Example From This Dialogue

1 SBOCERIE, ECESTETEK BEIDO>TIEDINSD,
CHAIFADCIIAIG. (FKICDLBETL, DTEIZDD>TDOLBDNS5T,
"Let me make dinner tonight. I'll exercise my skills."

Sample Sentences

1 R BFOREHIC. BEIRS > TTr—F+%/EDT2,
NLIE, TITDALLDUIC, DTEZDO>TT—F&EDL< 2z,
"I showed off my talent and made a cake for my son's birthday."

0. Bl COSHDOETELDE®IC, BESDDTIELL),
STHIC. CONMVLPDIETHESLDIZHIC. SDT=ZSHDDTIELL),
" want you to display your abilities for the sake of rebuilding this company.”

Ude no mise dokoro (BROD B & FR)

Ude no mise dokoro (BEMD B FR) literally means "the time to show one's arm." However,

this phrase means "a chance to show what one can do." We can interpret this phrase as
ude o miseru tokoro



(BixE BT S & CB). Tobreak it down, ude (BE) means "one's skills," miseru (B & 3)

means "to show," and tokoro (& C 3) by itself means "a place," but here we use it to
indicate the exact time or circumstances under which an action occurs. So, in this case,
tokoro (& C %) means "time" or "chance." All together, it means "time to show your skill"
or "chance to show what you can do."

When you do something you are good at but is kind of challenging or difficult, that could
be a chance for you to show off your skill or ability rather than doing things the easy way.

In that case, you can use this expression and say — < INBED B FA/Z, which means "this
is where | can show my skill."

Example From This Dialogue

1. ECHBOREFA,
ZCRDOTOHEE AT,
"] guess that's where you can show off your skill."

Sample Sentences

1 RIE. PEIERIIICEDS, OREEFLZE. RAlEN,
DTE. FERERLVEICDNDS, STOHBECSEZE, AN,
"We're going to use you as our pinch hitter next. This is where you show what you
cando. Go forit!"

2, N—ARF1—(F. PRTADBOREFA,
N—ARF1—F FESTADSTHOHEBE SR,
"Barbecues are where my dad can show off his skills."

Ude o migaku (BREBEE<)

Ude o migaku (Bi% BE <) literally means "to polish one's arm." However, this phrase
means to "train oneself" or "improve one's skill."

Example From This Dialogue



1 AFEEEITLT. EEWT - - -
FARAELRELDOLT, DTEHRVT - - -
"They train for years and refine their skills... "

Sample Sentences

1 FE, TSI THRIBOBRZEREUZ,
DizUIE. S5ATTOHEDDDSTEHMUE,
"I refined my cooking skills in France."

o & BRUETYVYEEBRICEVWST, YT VDOBREBEZL),
(E<E. PO2HVETH 10T L LICEWDT, 1 YDSTEHFNE
0\,
" want to get into a famous design company and polish my designing skills."

Ude nioboe ga aru (BRICE X I\ B)

Ude nioboe ga aru (BRICE X & B) literally means "to have memory with one's arm."
However, this phrase means "be good at something" or "be proud of your skills of
something." Oboe (B X) basically means "memory" or "experience one remembers well."
This phrase means "something one is confident of doing because one has had much
experience init."

When you want to say that you are good at something using this phrase, the common
sentence structure would be "~ (&, BRICE X M3 B .. Forexample, if you are good at

cooking, you would say BHE (I BECE XM D . Or, depending on the context, you
could say ~'&5 . BRICE X M& D using another topic-marking particle, 7&5, to
emphasize the topic instead of the topic-marking particle (&.

Example From This Dialogue




1 BHEUSBICEIRHDEVWDARIHDRBEEITHRELNSE &,
DNEOSDHESSTICHERRHDEVNDSVDEREMDORHETTL LT LD H
5145,

"It's the type of job that people with skill aim for."

Sample Sentences

i REES. BICEXNHSD, KZEELTRIESZOI2N 51,
(FAESIE, STICHERBH S, CLURKEITITAESIEd2Teh 51,

“I'm good at kendo since | belonged to the kendo club up until college.”

2. BE BIDES BICERNRHSD, KELWREHNOTHESE,
F<IE, DDES. STIEHEZRDH D, FHETVIHLEEDO>THESZ,

"I'm confident when it comes to fishing. You just watch: I'll catch a big fish!"



